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Unboxing

User Manual B5 Pedals x 2 Wrench ChargerSeat

WARNING 
Only use the charger provided and authorized by Windgoo. 
Otherwise, any consequences thereof will be at your own risk.

Specifications

Dimensions

Performance

Electronics 

ITEM B5

Unfold Size

Folding Size

Tire Size

Max Load

Maximum Speed

Product Weight

Max Mileage(Pedal-assisted mode)

Operation Temperature

Battery Type

Battery Capacity

Rated Battery Voltage

Motor Power

Rated Motor Voltage

Charging Time

lnput Voltage

Display

Front light

Brake method

Waterproof

1140*480*1060mm

1140*210*650mm

14"*2.0" inch

120kg

25km/h

19kg

22-24km

-10℃-60℃

Lithium-ion battery

5.2Ah

36V

250W

36V

3-4h

42V 2A

LED

Yes

Dual disc brakes

IP54
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Please check the brake before riding and brake the rear wheel first.Be careful of the tightness of 
brake. Use the hexagon bar wrench to adjust if it’s loose.
Keep a longer braking distance for safety reason.
Please wear a helmet and comply with the traffic regulation and don’t ride it in the driveway. Don’t 
ride it in crowded road.
When go downhill or on the slippery road, the speed should be under 15km/h. 
Do not over loading beyond 120KG.

Maintenance
The front and back wheel should be at center of the frame. Put the electric bike at cool and dry place 
after riding and check the motor and brake often,tighten the screw if needed.

Check if the wheel has scratches and damages or excessive wear frequently, if the inner wheel and 
the gas nozzle need be vertical to the hub,outer wheel should be replace immediately with damage 
or scratches. Please contact the professional technician to replace it. When the outer tire is pierced 
and leaks air, please contact professional technician for repair or replace.

Gear shift 
Dash board

Brake handle
Handle bar

Power button
Front light

Standpipe

Vertical folding clasp
Safety buckle

Head tube

Front fender
The front fork

Wheel hub

Tyre
Brake disc

Disc
brake

Pedal Battery
box

Frame Kickstand

Seat

Seat tube
Seat post binder

Back light
Back fender

Overview

Cleaning the electric bike
Wipe with a damp cloth to remove dirt and dust. Do not use industrial cleaners or solvents as they 
may damage the surfaces. Do not use alcohol, alcohol-based or ammonia-based cleaners as they 
may damage or dissolve the components.
-When you are cleaning the bike, make sure the bike is switched off, is not connected with the 
charging cable, and the charging port is covered with rubber cap, to avoid serious damage caused 
to the bike by water getting inside.
-Keep the bike in a dry and cool place and avoid long time outdoor storage when the bike is not 
used. Long-time exposure to outdoor sun, excessive heat, and excessive cold will speed up the aging 
of the bike outer in case and reduce the lifespan of the battery.

Riding Guidance
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Charging cautions
Don’s charge it over 6 hours and don’s charge beyond 2A electric current. Please charge it every two 
month.
When not using for a long time, please keep the battery in a dry and cool place. Follow the 
instruction or the user manual will be responsible for the consequence.
When charging, please keep the vehicle in ventilation environment, and don`t exposed to sun directly 
or enclosed space.
When charging, please connect the battery first, then plug into the power.When the indicator shows 
the battery is full,please unplug it immediately.
When the indicator turns green, turn off the power, don`t connect the battery when not charging.

Function Introduction:
1. Charging: connect the charger to charge, with AC plug first and DC plug next. When the power 
bar on bike handle shows full and the charger indicator turns green from red, it indicates full power.
2. Switch on /off: Press and hold the button on the left handle for 3 seconds to switch on. The dash 
board lights up after booting. Short press for 1 second to switch off. The dash board light will be off 
after turning off the power.
3. After booting, the dash board lights up and indicate the amount of electricity,
4. Front light and rear light: press the button on the right handle 3 seconds then release, turn up the 
lights. Press the button on the right handle 1 seconds to turn off the light.
5. Brake light: Back light lights up when braking. It could not accelerate before the brake is fully 
loosened.
6. Riding activates electric pedal assist mode. Riding speed gears can be adjusted via APP.
7. Driving mode: The bike has electric pedal assist mode.
Riding activates electric pedal assist mode. Riding speed gears can be adjusted via APP.
Without power, the bike will work with pedal at chains driving mode.

Quick Setup
Control your Windgoo B5 and interact with us in Wingdoo Smart APP.
1. Download "Windgoo Smart" App
 

2. Add a device
Open "Add Devices" to connect your B5.

Reminder: 1 device can only connect to 1 cellphone, remember to disconnect the device when 
switching to another phone. 

Windgoo Smart

(Picture and video instruction can be accessed on our website.)
www.windgoo.co | www.windgoo.uk
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Battery usage
Like all rechargeable batteries, lithium batteries are recyclable and should be recycled or disposed 
according to State and local guidelines. They should never be disposed in normal household waste, 
and never be incinerated, as they might explode. Contact your local authorities for disposal or 
recycling practices in your area.
NEVER CHARGE THE BATTERY OVER NIGHT AND NEVER LEAVE IT UNATTENDED FOR A LONG 
PERIOD OF TIME WHILE IN CHARGE.
This product meets and complies with all Federal regulations.
Please keep the charging temperature between 5℃ -45℃, and ride temperature between -20℃ to 
60℃,and always keep the battery dry. Prohibit to put the battery into acid or alkalinity liquid.Keep 
away from rain and fire and heat.
Warning: Non-professionals are not allowed to intervene on the battery.

Adaptor
When charging,if the indicating light goes wrong or some strange smell came up or the adaptor is 
overheated,please stop charging immediately, then check and repair or replace the adaptor.
If something dropped into the adaptor, especially the water or other liquid, please don`t use the 
adaptor to protect the main circuit from short circuit.Don`t connect the adaptor into the power if don`t 
charge.Do not disassemble or replace the component.

Guidance
Before using this electric bike, familiarize yourself with how to operate, so that you can keep the bike 
in the best condition possible.
This User Manual can help you learn how to drive this electric device in secure. This User Manual 
includes all the instructions and notes; please read it carefully and follow these instructions. If you fail 
to follow the instructions or violate the warnings, our company won’t be held responsible for any 
ensuing consequence. Don`t use the electric bike before read the instruction and know the product 
performance.Don`t lend it to someone else who is unfamiliar with the product.

Daily Care and Maintenance
Cleaning and Storage
lf you see stains on the B5 body, wipe them off with a damp cloth. lf the stains 
won't scrub off, put on some toothpaste, and brush them with a tooth brush, then 
wipe them off with a damp cloth.
Notes: Do not use alcohol, gasoline or kerosene to clean the B5. Do not wash 
the B5 with a high-pressure water spray. During cleaning, make sure that the B5 
turned off,the charging cable is unplugged, and the rubber flap is closed as 
water leakage may result in electric shock or other major problems. When the 

WARNING: DO NOT POWERON WHILE CHARGING.
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B5 not in use, keep it indoors where it is dry and cool between 14°F and 140°F. 
ln extremely humid environments the interior of the B5 may suffer condensation 
or even water accumulation, which may damage the battery rapidly.
Battery Maintenance
1.Don't use other brands or models of batteries, as they may pose safety risks;
2.Do not touch the contacts. Do not dismantle or puncture the casing. Keep the 
contacts away from metal objects to prevent short circuit which may result in 
battery damage or even injuries and deaths;
3.Use original power adapter to avoid potential damage or fire;
4.Mishandling of used batteries may do tremendous harm to the environment.
5.After every use, fully charge the battery to prolong its life span.
6.Try to avoid recharging the B5 after completely exhausting the battery. If the 
Battery power is low, charge it as soon as possible.
7.Charge the battery every month if it is not in use.

Troubleshooting

1. Low tire pressure
2. Low or faulty battery
3. Driving with too many hills, headwind, braking, 
and/or excessive load
4. Battery discharged for long period of time without
regular charges, aged, damaged, or unbalanced
5. Brakes rubbing

1. Charger not well connected
2. Charger damaged
3. Battery damaged
4. Wiring damaged
5. Blown charge fuse

1. Loose or damaged wheel spokes or rim
2. Loose or damaged motor wiring

1. Adjust tire pressure
2. Check connections or charge battery
3. Assist with pedals or adjust route
4. Balance the battery; contact tech
support if range decline persists
5. Adjust the brakes

1. Adjust the connections
2. Replace
3. Replace
4. Repair or replace
5. Replace charge fuse

1. Tighten, repair, or replace
2. Reconnect or replace motor.

Reduced range

The battery will not
charge

Wheel or motor
makes strange noises

Symptoms
The B5 does not 
work

1. Insufficient battery power
2. Faulty connections
3. Battery not fully seated in tray
4. Improper turn on sequence
5. Brakes are applied
6. Blown discharge fuse

1. Charge the battery
2. Clean and repair connectors
3. Install battery correctly
4. Turn on B5 with proper sequence
5. Disengage brakes
6. Replace discharge fuse

1. Insufficient battery power
2. Loose or damaged throttle
3. Misaligned or damaged magnet ring

1. Charge or replace battery
2. Replace throttle
3. Align or replace magnet ring

1. Loose wiring
2. Loose or damaged throttle
3. Loose or damaged motor plug wire
4. Damaged motor

1. Repair and or reconnect
2. Tighten or replace
3. Secure or replace
4. Repair or replace

Irregular acceleration 
and/or reduced top 
speed

The motor does not 
respond when the 
B5 is powered on

Possible Causes Most Common Solutions



Warning Message
1. Avoid prolonged exposure to sun or rain and avoid storage in places with high 
temperaturesor corrosive gas.
2. We do not cover physical damage due to negligent care and extreme riding.
3. Whenever you ride the B5, you risk severe injury or even death from loss of control, 
collisions, and falls. Use caution and ride at your own risk.
4. Do not modify the product from the manufacturers original design.
5. Do not exceed the posted speed limit and obey all traffic laws.
6. Avoid touching the charging port directly and do not let it make contact with a metal 
object.
7. Keep hands and all body parts away from moving parts while operating the B5.
8. Before riding - be sure to check the B5 over and make sure the B5 is operating correctly 
before each use.
9. Before riding - be sure to check that the braking system is functioning properly; also be 
sure to check that all safety labels are in place and you understand the safety warnings.
10. Before riding - be sure that all axle guards, chain guards, or other covers or guards 
supplied by the manufacturer are in place and in serviceable condition.
11. Before riding - be sure to check that the tires are in good condition, inflated properly, 
and have sufficient tread remaining.
12. No more than 264.5 lbs (120kg) maximum load rating.
13. The B5 should never be used by children under the age of 18.
14. Maximum Speed - Your B5 goes the maximum speed of 25 km/h.
15. Make note that additional insurance may be required to cover situations you encounter 
while riding an B5. lt is recommended that you contact an insurance company or broker 
foradvice and consultation.
16. To conserve electricity, use assist mode and avoid zero starting, frequent braking, 
driving against the wind, carrying heavy loads including other people and riding with 
insufficient air pressure.
17. 

The lithium battery should be charged every 3 months during the shelf life (keep SOC 
above 50%). It’s best to maintain the battery at least 30% charge.Do avoid leaving the 
battery completely discharged for an extended period of time. Do not overcharge or 
discharge. 
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Bedienungsanleitung
B5

Kurzeinführung: Bitte vor dem Gebrauch sorgfältig und vollständig die Bedienungsanleitung lesen.

V1.0
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B5

Auspacken

Benutzerhandbuch Pedale x 2 Wrench LadegerätSitz

WARNUNG
Verwenden Sie nur das von Windgoo bereitgestellte und 
autorisierte Ladegerät. Andernfalls gehen Sie für etwaige 
Folgen auf Ihr eigenes Risiko.

Spezifikationen

Maße

Leistung

Elektronik

ARTIKEL B5

Größe entfalten

Faltgröße

Reifengröße

Tragfähigkeit

Maximale Geschwindigkeit

Produktgewicht

Maximale Kilometerleistung (pedalunterstützter Modus)

Betriebs-Temperatur

Akku-Typ

Batteriekapazität

Nennspannung der Batterie

Motorleistung

Nennspannung des Motors

Ladezeit

Eingangsspannung

Anzeige

Vorderlicht

Bremsmethode

Wasserdicht

1140*480*1060mm

1140*210*650mm

14"*2.0" inch

120kg

25km/h

19kg

22-24km

-10℃-60℃

Litium-Ionen-Batterie

5.2Ah

36V

250W

36V

3-4h

42V 2A

LED

Yes

Doppelscheibenbremsen

IP54
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Bitte überprüfen Sie die Bremse vor der Fahrt und bremsen Sie zuerst das Hinterrad. Achten Sie auf 
den festen Sitz der Bremse. Verwenden Sie den Sechskantschlüssel, um zu justieren, ob es locker ist.
Halten Sie aus Sicherheitsgründen einen längeren Bremsweg ein.
Bitte tragen Sie einen Helm, beachten Sie die Verkehrsregeln und fahren Sie nicht in der Einfahrt. 
Fahren Sie nicht auf überfüllten Straßen.
Beim Bergabfahren oder auf rutschiger Straße sollte die Geschwindigkeit unter 15 km/h liegen.
Überladen Sie das Gerät nicht mit mehr als 120 kg.

Wartung
Das Vorder- und Hinterrad sollten sich in der Mitte des Rahmens befinden. Stellen Sie das 
Elektrofahrrad nach der Fahrt an einen kühlen und trockenen Ort und überprüfen Sie häufig den 
Motor und die Bremse. Ziehen Sie die Schraube bei Bedarf fest.

Überprüfen Sie häufig, ob das Rad Kratzer und Beschädigungen aufweist oder übermäßig abgenutzt 
ist. Wenn das Innenrad und die Gasdüse senkrecht zur Nabe ausgerichtet sein müssen, sollte das 
Außenrad bei Beschädigungen oder Kratzern sofort ausgetauscht werden. Bitte wenden Sie sich für 
den Austausch an einen professionellen Techniker. Wenn der Außenreifen durchstochen ist und Luft 
austritt, wenden Sie sich zur Reparatur oder zum Austausch bitte an einen professionellen Techniker.

Gangschaltung
Armaturenbrett

Bremsgriff
Griffstange

Power-Taste
Vorderlicht

Standrohr

Vertikale Faltschließe
Sicherheitsschnalle

Steuerrohr

Kotflügel vorne
Die Vordergabel

Radnabe

ihre
Bremsscheibe

Scheibenbremse Pedal Batteriefach Rahmen Ständer

Sitz

Sitzrohr
Sattelstützenbinder

Rücklicht
Hinterer Kotflügel

Überblick

Reinigen des Elektrofahrrads
Mit einem feuchten Tuch abwischen, um Schmutz und Staub zu entfernen. Verwenden Sie keine 
Industriereiniger oder Lösungsmittel, da diese die Oberflächen beschädigen können. Verwenden Sie 
keinen Alkohol oder Reinigungsmittel auf Alkohol- oder Ammoniakbasis, da diese die Komponenten 
beschädigen oder auflösen können.
- Stellen Sie beim Reinigen des Fahrrads sicher, dass das Fahrrad ausgeschaltet, nicht mit dem 
Ladekabel verbunden und der Ladeanschluss mit einer Gummikappe abgedeckt ist, um schwere 
Schäden am Fahrrad durch eindringendes Wasser zu vermeiden.
-Bewahren Sie das Fahrrad an einem trockenen und kühlen Ort auf und vermeiden Sie eine längere 
Lagerung im Freien, wenn das Fahrrad nicht benutzt wird. Längere Sonneneinstrahlung im Freien 
sowie übermäßige Hitze und übermäßige Kälte beschleunigen die Alterung des Fahrradgehäuses 
und verkürzen die Lebensdauer der Batterie.

Reitanleitung
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Ladehinweise
Laden Sie es nicht länger als 6 Stunden auf und laden Sie es nicht mit mehr als 2 A Strom auf. Bitte 
laden Sie es alle zwei Monate auf.
Wenn Sie den Akku längere Zeit nicht verwenden, bewahren Sie ihn bitte an einem trockenen und 
kühlen Ort auf. Befolgen Sie die Anweisungen, da sonst die Bedienungsanleitung für die Folgen 
verantwortlich ist.
Bewahren Sie das Fahrzeug beim Laden bitte in einer belüfteten Umgebung auf und setzen Sie es 
weder der direkten Sonne noch einem geschlossenen Raum aus.
Schließen Sie beim Laden bitte zuerst den Akku an und stecken Sie ihn dann in die Steckdose. Wenn 
die Anzeige anzeigt, dass der Akku voll ist, trennen Sie ihn bitte sofort vom Stromnetz.
Wenn die Anzeige grün leuchtet, schalten Sie das Gerät aus und schließen Sie den Akku nicht an, 
wenn er nicht geladen wird.

Funktionseinführung:
1. Laden: Schließen Sie das Ladegerät zum Laden an, mit dem Wechselstromstecker zuerst und dann 
mit dem Gleichstromstecker. Wenn die Stromleiste am Fahrradgriff „Voll“ anzeigt und die Ladean-
zeige von Rot auf Grün umschaltet, bedeutet dies, dass die Batterie voll ist.
2. Ein-/Ausschalten: Zum Einschalten die Taste am linken Griff 3 Sekunden lang gedrückt halten. Das 
Dashboard leuchtet nach dem Booten auf. Zum Ausschalten kurz 1 Sekunde lang drücken. Nach 
dem Ausschalten der Stromversorgung erlischt die Armaturenbrettbeleuchtung.
3. Nach dem Booten leuchtet das Armaturenbrett auf und zeigt die Strommenge an.
4. Vorderlicht und Rücklicht: Drücken Sie die Taste am rechten Griff 3 Sekunden lang, lassen Sie sie 
dann los und schalten Sie die Lichter ein. Drücken Sie die Taste am rechten Griff 1 Sekunde lang, um 
das Licht auszuschalten.
5. Bremslicht: Rücklicht leuchtet beim Bremsen. Es konnte nicht beschleunigt werden, bevor die 
Bremse vollständig gelöst wurde.
6. Beim Fahren wird der elektrische Tretunterstützungsmodus aktiviert. Die Fahrgeschwindigkeit kann 
per APP angepasst werden.
7. Fahrmodus: Das Fahrrad verfügt über einen elektrischen Tretunterstützungsmodus.
Beim Fahren wird der elektrische Tretunterstützungsmodus aktiviert. Die Fahrgeschwindigkeit kann per 
APP angepasst werden.
Ohne Strom funktioniert das Fahrrad im Fahrmodus mit Pedal und Kette.

Schnelle Einrichtung
Steuern Sie Ihren Windgoo B5 und interagieren Sie mit uns in der Wingdoo Smart APP.
1. Laden Sie die „Windgoo Smart“-App herunter
 

2. Fügen Sie ein Gerät hinzu
Öffnen Sie „Geräte hinzufügen“, um Ihren B5 zu verbinden.

Erinnerung: 1 Gerät kann nur mit 1 Mobiltelefon verbunden werden. Denken Sie daran, das Gerät 
zu trennen, wenn Sie zu einem anderen Telefon wechseln.

Windgoo Smart

(Bild- und Videoanleitungen finden Sie auf unserer Website.)
www.windgoo.co | www.windgoo.uk
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Batterieverbrauch
Wie alle wiederaufladbaren Batterien sind Lithiumbatterien recycelbar und sollten gemäß den 
staatlichen und lokalen Richtlinien recycelt oder entsorgt werden. Sie sollten niemals im normalen 
Hausmüll entsorgt und niemals verbrannt werden, da sie sonst explodieren könnten. Wenden Sie sich 
bezüglich der Entsorgungs- oder Recyclingpraktiken in Ihrer Nähe an Ihre örtlichen Behörden.
Laden Sie den Akku niemals über Nacht auf und lassen Sie ihn während des Ladevorgangs niemals 
über einen längeren Zeitraum unbeaufsichtigt.
Dieses Produkt erfüllt und entspricht allen Bundesvorschriften.
Bitte halten Sie die Ladetemperatur zwischen 5 °C und 45 °C und die Fahrtemperatur zwischen -20 
°C und 60 °C und halten Sie den Akku stets trocken. Legen Sie die Batterie nicht in saure oder 
alkalische Flüssigkeiten. Halten Sie sie von Regen, Feuer und Hitze fern.
Achtung: Laien dürfen keine Eingriffe an der Batterie vornehmen.

Adapter
Wenn während des Ladevorgangs die Anzeigelampe nicht mehr aufleuchtet, ein seltsamer Geruch 
aufsteigt oder der Adapter überhitzt ist, brechen Sie den Ladevorgang bitte sofort ab, überprüfen Sie 
den Adapter und reparieren oder ersetzen Sie ihn.
Wenn etwas in den Adapter gefallen ist, insbesondere Wasser oder andere Flüssigkeiten, verwenden 
Sie den Adapter bitte nicht, um den Hauptstromkreis vor Kurzschlüssen zu schützen. Schließen Sie 
den Adapter nicht an die Stromversorgung an, wenn er nicht aufgeladen wird. Zerlegen oder 
ersetzen Sie ihn nicht die Komponente.

Orientierungshilfe
Machen Sie sich vor der Verwendung dieses Elektrofahrrads mit der Bedienung vertraut, damit Sie 
das Fahrrad im bestmöglichen Zustand halten können.
Dieses Benutzerhandbuch kann Ihnen dabei helfen, den sicheren Betrieb dieses Elektrogeräts zu 
erlernen. Dieses Benutzerhandbuch enthält alle Anweisungen und Hinweise; Bitte lesen Sie es 
sorgfältig durch und befolgen Sie diese Anweisungen. Wenn Sie die Anweisungen nicht befolgen 
oder gegen die Warnungen verstoßen, übernimmt unser Unternehmen keine Verantwortung für die 
daraus resultierenden Folgen. Benutzen Sie das Elektrofahrrad nicht, bevor Sie die Anleitung gelesen 
und sich mit der Produktleistung vertraut gemacht haben. Verleihen Sie es nicht an jemand anderen, 
der mit dem Produkt nicht vertraut ist.

Tägliche Pflege und Wartung
Reinigung und Lagerung
Wenn Sie Flecken auf dem B5-Gehäuse sehen, wischen Sie diese mit einem 
feuchten Tuch ab. Wenn sich die Flecken nicht abwaschen lassen, tragen Sie 
etwas Zahnpasta auf, bürsten Sie sie mit einer Zahnbürste und wischen Sie sie 
anschließend mit einem feuchten Tuch ab.
Hinweise: Verwenden Sie zum Reinigen des B5 keinen Alkohol, Benzin oder 
Kerosin. Waschen Sie den B5 nicht mit einem Hochdruckwasserstrahl. Stellen Sie 
während der Reinigung sicher, dass der B5 ausgeschaltet, das Ladekabel 
abgezogen und die Gummiklappe geschlossen ist, da austretendes Wasser zu 
einem Stromschlag oder anderen schwerwiegenden Problemen führen kann. 

WARNUNG: WÄHREND DES LADENS NICHT EINSCHALTEN.
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Wenn Sie den B5 nicht verwenden, bewahren Sie ihn drinnen auf, wo er trocken und kühl 
zwischen 14 °F und 140 °F ist. In extrem feuchten Umgebungen kann sich im Inneren des 
B5 Kondenswasser bilden oder sich sogar Wasser ansammeln, wodurch der Akku schnell 
beschädigt werden kann.
Batteriewartung
1. Verwenden Sie keine Batterien anderer Marken oder Modelle, da diese ein Sicherheits-
risiko darstellen können.
2. Berühren Sie nicht die Kontakte. Das Gehäuse nicht zerlegen oder durchstechen. Halten 
Sie die Kontakte von Metallgegenständen fern, um Kurzschlüsse zu vermeiden, die zu 
Schäden an der Batterie oder sogar zu Verletzungen und Todesfällen führen können.
3.Verwenden Sie das Original-Netzteil, um mögliche Schäden oder Brände zu vermeiden.
4. Der unsachgemäße Umgang mit gebrauchten Batterien kann der Umwelt enorme 
Schäden zufügen.
5. Laden Sie den Akku nach jedem Gebrauch vollständig auf, um seine Lebensdauer zu 
verlängern.
6. Vermeiden Sie es, den B5 erneut aufzuladen, nachdem der Akku vollständig entladen 
ist. Wenn die Batterieleistung niedrig ist, laden Sie sie so bald wie möglich auf.
7.Laden Sie den Akku jeden Monat auf, wenn er nicht verwendet wird.

Fehlerbehebung

1. Niedriger Reifendruck
2. Niedriger oder defekter Akku
3. Fahren mit zu vielen Steigungen, Gegenwind, Bremsen,
und/oder übermäßige Belastung
4. Batterie über einen längeren Zeitraum entladen
normale Ladungen, veraltet, beschädigt oder unausgeglichen
5. Bremsen reiben

1. Ladegerät nicht richtig angeschlossen
2. Ladegerät beschädigt
3. Batterie beschädigt
4. Verkabelung beschädigt
5. Ladesicherung durchgebrannt

1. Lose oder beschädigte Radspeichen oder Felge
2. Lose oder beschädigte Motorverkabelung

1. Reifendruck anpassen
2. Anschlüsse prüfen oder Batterie laden
3. Treten Sie in die Pedale oder passen Sie 
die Route an
4. Balancieren Sie die Batterie; Kontakt Tech
Unterstützung, wenn der Bereichsrückgang 
anhält
5. Stellen Sie die Bremsen ein

1. Passen Sie die Anschlüsse an
2. Ersetzen
3. Ersetzen
4. Reparieren oder ersetzen
5. Ladesicherung austauschen

1. Festziehen, reparieren oder ersetzen
2. Motor wieder anschließen oder ersetzen.

Reduzierte Reichweite

Der Akku wird nicht 
aufgeladen

Rad oder Motor 
machen seltsame 
Geräusche

Symptome
Der B5 funktioniert 
nicht

1. Unzureichende Batterieleistung
2. Fehlerhafte Verbindungen
3. Der Akku sitzt nicht vollständig im Fach
4. Falsche Einschaltreihenfolge
5. Die Bremsen werden betätigt
6. Entladungssicherung durchgebrannt

1. Laden Sie den Akku auf
2. Anschlüsse reinigen und reparieren
3. Batterie richtig einbauen
4. Schalten Sie B5 in der richtigen Reihenfolge ein
5. Bremsen lösen
6. Entladesicherung austauschen

1. Unzureichende Batterieleistung
2. Gashebel lose oder beschädigt
3. Falsch ausgerichteter oder beschädigter Magnetring

1. Laden Sie den Akku auf oder ersetzen Sie ihn
2. Drossel ersetzen
3. Magnetring ausrichten oder ersetzen

1. Lose Verkabelung
2. Gashebel lose oder beschädigt
3. Loses oder beschädigtes Motorsteckerkabel
4. Beschädigter Motor

1. Reparieren und/oder neu anschließen
2. Festziehen oder ersetzen
3. Sichern oder ersetzen
4. Reparieren oder ersetzen

Unregelmäßige 
Beschleunigung und/
oder reduzierte 
Höchstgeschwindigkeit

Der Motor reagiert 
nicht, wenn der B5 
eingeschaltet ist.

Mögliche Ursachen Die häufigsten Lösungen



Warnmeldung
1. Vermeiden Sie längere Sonneneinstrahlung oder Regen und vermeiden Sie die 
Lagerung an Orten mit hohen Temperaturen oder korrosiven Gasen.
2. Wir decken keine körperlichen Schäden ab, die durch nachlässige Pflege und extremes 
Fahren entstehen.
3. Wenn Sie mit dem B5 fahren, riskieren Sie schwere Verletzungen oder sogar den Tod 
durch Kontrollverlust, Zusammenstöße und Stürze. Seien Sie vorsichtig und fahren Sie auf 
eigenes Risiko.
4. Verändern Sie das Produkt nicht gegenüber dem Originaldesign des Herstellers.
5. Überschreiten Sie nicht die angegebene Geschwindigkeitsbegrenzung und befolgen Sie 
alle Verkehrsregeln.
6. Berühren Sie den Ladeanschluss nicht direkt und lassen Sie ihn nicht mit einem 
Metallgegenstand in Kontakt kommen.
7. Halten Sie Hände und alle Körperteile von beweglichen Teilen fern, während Sie den B5 
bedienen.
8. Überprüfen Sie vor der Fahrt unbedingt den B5 und stellen Sie vor jedem Gebrauch 
sicher, dass der B5 ordnungsgemäß funktioniert.
9. Überprüfen Sie vor der Fahrt unbedingt, dass das Bremssystem ordnungsgemäß 
funktioniert. Stellen Sie außerdem sicher, dass alle Sicherheitsetiketten vorhanden sind und 
Sie die Sicherheitswarnungen verstanden haben.
10. Stellen Sie vor der Fahrt sicher, dass alle Achsschutzvorrichtungen, Kettenschutzvorrich-
tungen oder andere vom Hersteller gelieferte Abdeckungen oder Schutzvorrichtungen 
angebracht und in gebrauchsfähigem Zustand sind.
11. Überprüfen Sie vor der Fahrt unbedingt, dass die Reifen in gutem Zustand sind, den 
richtigen Luftdruck haben und über ausreichend Profil verfügen.
12. Nicht mehr als 264,5 lbs (120 kg) maximale Traglast.
13. Der B5 sollte niemals von Kindern unter 18 Jahren verwendet werden.
14. Höchstgeschwindigkeit – Ihr B5 erreicht eine Höchstgeschwindigkeit von 25 km/h.
15. Beachten Sie, dass möglicherweise eine zusätzliche Versicherung erforderlich ist, um 
Situationen abzudecken, denen Sie beim Fahren eines B5 begegnen. Es wird empfohlen, 
sich für Rat und Beratung an eine Versicherungsgesellschaft oder einen Makler zu wenden.
16. Um Strom zu sparen, verwenden Sie den Unterstützungsmodus und vermeiden Sie 
Nullstarts, häufiges Bremsen, Fahren gegen den Wind, das Tragen schwerer Lasten, 
einschließlich anderer Personen, und Fahren mit unzureichendem Luftdruck.
17.

Die Lithiumbatterie sollte während der Haltbarkeitsdauer alle 3 Monate aufgeladen 
werden (SOC über 50 % halten). Es ist am besten, den Akku bei mindestens 30 % 
aufzuladen. Vermeiden Sie es, den Akku über einen längeren Zeitraum vollständig 
entladen zu lassen. Nicht überladen oder entladen.
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Manuel utilisateur
B5

Brève introduction : Veuillez lire le manuel utilisateur attentivement et dans son intégralité avec de l’utiliser.
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USER MANUAL

B5

Déballage

Manuel de l'Utilisateur Pédales x 2B5 Clé ChargeurSiège

AVERTISSEMENT
Utilisez uniquement le chargeur fourni et autorisé par Windgoo.
Dans le cas contraire, toutes les conséquences en seront à vos
 propres risques.

Caractéristiques

Dimensions

Performance

Électronique

ARTICLE B5

Déplier la taille

Taille de pliage

La taille des pneus

Charge maximale

Vitesse maximum

Poids du produit

Kilométrage maximum (mode assisté par pédale)

Température de fonctionnement

Type de batterie

Capacité de la batterie

Tension nominale de la batterie

Puissance du moteur

Tension nominale du moteur

Temps de charge

tension d'entrée

Afficher

Lumière de devant

Méthode de freinage

Imperméable

1140*480*1060mm

1140*210*650mm

14"*2.0" inch

120kg

25km/h

19kg

22-24km

-10℃-60℃

Batterie aux ions lithium

5.2Ah

36V

250W

36V

3-4h

42V 2A

LED

Yes

Freins à double disque

IP54
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Veuillez vérifier le frein avant de rouler et freiner d'abord la roue arrière. Faites attention au serrage 
du frein. Utilisez la clé à barre hexagonale pour régler si elle est desserrée.
Gardez une distance de freinage plus longue pour des raisons de sécurité.
Veuillez porter un casque et respecter le code de la route et ne pas le conduire dans l'allée. Ne le 
conduisez pas sur une route très fréquentée.
En descente ou sur route glissante, la vitesse doit être inférieure à 15 km/h.
Ne surchargez pas au-delà de 120 kg.

Entretien
Les roues avant et arrière doivent être au centre du cadre. Placez le vélo électrique dans un endroit 
frais et sec après avoir roulé et vérifiez souvent le moteur et les freins, serrez la vis si nécessaire.

Vérifiez fréquemment si la roue présente des rayures, des dommages ou une usure excessive. Si la 
roue intérieure et la buse de gaz doivent être verticales par rapport au moyeu, la roue extérieure doit 
être remplacée immédiatement en cas de dommages ou de rayures. Veuillez contacter le technicien 
professionnel pour le remplacer. Lorsque le pneu extérieur est percé et fuit de l'air, veuillez contacter 
un technicien professionnel pour le réparer ou le remplacer.

Changement de vitesse
Tableau de bord
Poignée de frein

Barre de poignée

Bouton d'alimentation
Lumière de devant

Borne-fontaine

Boucle déployante verticale
Boucle de sécurité

Tube de direction

Garde-boue avant
La fourche avant
Moyeu de roue

leur
Disque de frein

Frein à disque Pédale Boîtier 
de batterie

Cadre Béquille

Siège

Tube de selle
Classeur de tige de selle

Rétroéclairage
Garde-boue arrière

Aperçu

Nettoyer le vélo électrique
Essuyez avec un chiffon humide pour éliminer la saleté et la poussière. N'utilisez pas de nettoyants 
ou de solvants industriels car ils pourraient endommager les surfaces. N'utilisez pas de nettoyants à 
base d'alcool, d'alcool ou d'ammoniaque car ils pourraient endommager ou dissoudre les 
composants.
-Lorsque vous nettoyez le vélo, assurez-vous que le vélo est éteint, qu'il n'est pas connecté au câble 
de charge et que le port de charge est recouvert d'un capuchon en caoutchouc, pour éviter de graves 
dommages causés au vélo par l'eau pénétrant à l'intérieur.
-Gardez le vélo dans un endroit sec et frais et évitez le stockage prolongé à l'extérieur lorsque le vélo 
n'est pas utilisé. Une exposition prolongée au soleil extérieur, à une chaleur excessive et à un froid 
excessif accélérera le vieillissement de l'extérieur du vélo et réduira la durée de vie de la batterie.

Conseils d'équitation
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Mises en garde concernant la charge
Ne le chargez pas pendant 6 heures et ne chargez pas au-delà d’un courant électrique de 2 A. 
Veuillez le charger tous les deux mois.
Lorsque vous ne l'utilisez pas pendant une longue période, veuillez conserver la batterie dans un 
endroit sec et frais. Suivez les instructions ou le manuel d'utilisation sera responsable des 
conséquences.
Lors du chargement, veuillez garder le véhicule dans un environnement de ventilation et ne pas 
l'exposer directement au soleil ou dans un espace clos.
Lors du chargement, veuillez d'abord connecter la batterie, puis branchez-la à l'alimentation. Lorsque 
l'indicateur indique que la batterie est pleine, veuillez la débrancher immédiatement.
Lorsque l'indicateur devient vert, coupez l'alimentation, ne connectez pas la batterie lorsqu'elle n'est 
pas en charge.

Présentation de la fonction
1. Chargement : connectez le chargeur pour charger, avec la prise CA d'abord et la prise CC 
ensuite. Lorsque la barre d'alimentation sur la poignée du vélo est pleine et que l'indicateur du 
chargeur passe du rouge au vert, cela indique la pleine puissance.
2. Allumer/éteindre : appuyez et maintenez le bouton sur la poignée gauche pendant 3 secondes 
pour allumer. Le tableau de bord s'allume après le démarrage. Appuyez brièvement pendant 1 
seconde pour éteindre. Le voyant du tableau de bord s'éteindra après avoir coupé l'alimentation.
3. Après le démarrage, le tableau de bord s'allume et indique la quantité d'électricité,
4. Feu avant et feu arrière : appuyez 3 secondes sur le bouton de la poignée droite puis relâchez, 
allumez les lumières. Appuyez sur le bouton de la poignée droite pendant 1 seconde pour éteindre 
la lumière.
5. Feu stop : le feu arrière s’allume lors du freinage. Il ne pourrait pas accélérer avant que les freins 
ne soient complètement desserrés.
6. La conduite active le mode d'assistance électrique au pédalage. Les vitesses de conduite peuvent 
être ajustées via l'application.
7. Mode de conduite : le vélo dispose d'un mode d'assistance électrique au pédalage.
La conduite active le mode d’assistance électrique au pédalage. Les vitesses de conduite peuvent être 
ajustées via l'application.
Sans alimentation, le vélo fonctionnera avec la pédale en mode de conduite avec chaînes.

Installation rapide
Contrôlez votre Windgoo B5 et interagissez avec nous dans l'application Wingdoo Smart.
1. Téléchargez l'application « Windgoo Smart »
 

2. Ajouter un appareil
Ouvrez « Ajouter des appareils » pour connecter votre B5.

Rappel : 1 appareil ne peut se connecter qu'à 1 seul téléphone portable, pensez à déconnecter 
l'appareil lors du passage à un autre téléphone.

Windgoo Smart

(Les instructions photo et vidéo sont accessibles sur notre site Web.)
www.windgoo.co | www.windgoo.uk
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Utilisation de la batterie
Comme toutes les piles rechargeables, les piles au lithium sont recyclables et doivent être recyclées ou 
éliminées conformément aux directives nationales et locales. Ils ne doivent jamais être jetés avec les 
ordures ménagères, ni incinérés car ils pourraient exploser. Contactez vos autorités locales pour 
connaître les pratiques d'élimination ou de recyclage dans votre région.
NE CHARGEZ JAMAIS LA BATTERIE PENDANT LA NUIT ET NE LA LAISSEZ JAMAIS SANS 
SURVEILLANCE PENDANT UNE LONGUE PÉRIODE DE TEMPS LORSQU'ELLE EST EN CHARGE.
Ce produit répond et est conforme à toutes les réglementations fédérales.
Veuillez maintenir la température de charge entre 5 ℃ et 45 ℃ et la température de conduite entre 
-20 ℃ et 60 ℃, et toujours garder la batterie au sec. Interdire de mettre la batterie dans un liquide 
acide ou alcalin. Tenir à l'écart de la pluie, du feu et de la chaleur.
Attention : Les non professionnels ne sont pas autorisés à intervenir sur la batterie.

Adaptateur
Lors du chargement, si le voyant lumineux s'allume mal, si une odeur étrange apparaît ou si 
l'adaptateur est surchauffé, veuillez arrêter de charger immédiatement, puis vérifier et réparer ou 
remplacer l'adaptateur.
Si quelque chose tombe dans l'adaptateur, en particulier de l'eau ou un autre liquide, n'utilisez pas 
l'adaptateur pour protéger le circuit principal contre les courts-circuits. Ne connectez pas l'adapta-
teur au secteur s'il ne le charge pas. Ne démontez pas ou ne remplacez pas le composant.

Conseils
Avant d'utiliser ce vélo électrique, familiarisez-vous avec son fonctionnement, afin de pouvoir 
conserver le vélo dans les meilleures conditions possibles.
Ce manuel d'utilisation peut vous aider à apprendre à conduire cet appareil électrique en toute 
sécurité. Ce manuel d'utilisation comprend toutes les instructions et notes ; veuillez le lire attentive-
ment et suivre ces instructions. Si vous ne suivez pas les instructions ou ne respectez pas les 
avertissements, notre société ne sera pas tenue responsable des conséquences qui en découleraient. 
N'utilisez pas le vélo électrique avant de lire les instructions et de connaître les performances du 
produit. Ne le prêtez pas à quelqu'un d'autre qui ne connaît pas le produit.

Entretien et maintenance quotidiens
Nettoyage et stockage
Si vous voyez des taches sur le corps du B5, essuyez-les avec un chiffon humide. 
Si les taches ne s'enlèvent pas, appliquez du dentifrice et brossez-les avec une 
brosse à dents, puis essuyez-les avec un chiffon humide.
Remarques : N'utilisez pas d'alcool, d'essence ou de kérosène pour nettoyer le 
B5. Ne lavez pas le B5 avec un jet d’eau à haute pression. Pendant le nettoyage, 
assurez-vous que le B5 est éteint, que le câble de charge est débranché et que le 
rabat en caoutchouc est fermé, car une fuite d'eau peut entraîner un choc 
électrique ou d'autres problèmes majeurs. 

AVERTISSEMENT : NE PAS ALLUMER PENDANT LA CHARGE.
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Lorsque le B5 n'est pas utilisé, conservez-le à l'intérieur où il est sec et frais entre 14°F et 
140°F. Dans des environnements extrêmement humides, l'intérieur du B5 peut subir de la 
condensation ou même une accumulation d'eau, ce qui peut endommager rapidement la 
batterie.
Entretien de la batterie
1. N'utilisez pas d'autres marques ou modèles de batteries, car ils peuvent présenter des 
risques pour la sécurité ;
2. Ne touchez pas les contacts. Ne démontez pas et ne percez pas le boîtier. Gardez les 
contacts éloignés des objets métalliques pour éviter un court-circuit qui pourrait entraîner 
des dommages à la batterie, voire des blessures ou la mort ;
3. Utilisez l'adaptateur secteur d'origine pour éviter tout dommage ou incendie potentiel ;
4. Une mauvaise manipulation des piles usagées peut nuire énormément à l’environne-
ment.
5. Après chaque utilisation, chargez complètement la batterie pour prolonger sa durée de 
vie.
6.Essayez d’éviter de recharger le B5 après avoir complètement épuisé la batterie. Si la 
batterie est faible, chargez-la dès que possible.
7.Charge the battery every month if it is not in use.

Dépannage

1. Basse pression des pneus
2. Batterie faible ou défectueuse
3. Pédalage avec trop de pentes, pédalage contre le 
vent, pédalage avec le freinage et/ou la charge 
excessive
4. Batterie déchargée pendant une longue période 
sans recharges régulières, vieillie, endommagée ou 
déséquilibrée
5. Frottement des freins

1. Le chargeur n'est pas bien connecté
2. Chargeur endommagé
3. Batterie endommagée
4. Câblage endommagé
5. Fusible de charge grillé

1. Rayons ou jante desserrés ou endommagés
2. Câblage du moteur desserré ou endommagé

1. Ajustez la pression des pneus
2. Vérifiez les connexions ou rechargez la 
batterie
3. Aidez avec les pédales ou ajustez 
l'itinéraire
4. Équilibrez la batterie; contacter le support
 technique si la baisse d'autonomie persiste
5. Ajustezles freins

1. Ajustez les connexions
2. Remplacez
3. Remplacez
4. Réparez ou remplacez
5. Remplacez le fusible de charge

1. Serrez, réparez ou remplacez.
2. Rebranchez ou remplacez le moteur.

Autonomie réduite

La batterie ne se 
rechargera pas

La roue ou le moteur 
fait des bruits étranges

Symptômes
Die B5 funktioniert 
nicht

1. Niveau de la batterie insuffisant
2. Connexions défectueuses
3. La batterie n'est pas complètement insérée dans le 
plateau
4.  Mauvaise séquence de mise sous tension
5. Les freins sont appliqués
6. Fusible de décharge grillé

1. Rechargez la batterie
2. Nettoyez et réparez les connecteurs
3. Installez correctement la batterie 
4. Allumez le vélo électrique avec la bonne 
séquence 
5. Relâchez les freins
6. Remplacez le fusible de décharge

1. Niveau de la batterie insuffisant
2. Accélérateur desserré ou endommagé
3. Bague magnétique mal alignée ou endommagée

1. Chargez ou remplacez la batterie
2. Remplacez l'accélérateur
3. Alignez ou remplacez la bague magnétique

1.Câblage desserré
2.Accélérateur desserré ou endommagé
3.Fil de prise de moteur desserré ou endommagé
4.Moteur endommagé

1. Réparez et/ou rebranchez
2. Serrez ou remplacez
3. Fixez ou remplacez
4. Réparez ou remplacez

Accélération irrégulière
 et/ou reduction 
irrégulière de la 
vitesse maximale 

Le moteur ne répond 
pas lorsque le vélo 
électrique est allumé

Causes Possibles Solutions Les Plus Courantes



Warning Message
1. Évitez l'exposition prolongée au soleil ou à la pluie et évitez le stockage dans des 
endroits à haute température ou à gaz corrosifs.
2. Nous ne couvrons pas les dommages physiques dus à des soins négligents et à une 
conduite extrême.
3. Chaque fois que vous conduisez le B5, vous risquez des blessures graves, voire la mort, 
suite à une perte de contrôle, des collisions et des chutes. Soyez prudent et roulez à vos 
propres risques.
4. Ne modifiez pas le produit par rapport à la conception originale du fabricant.
5. Ne dépassez pas la limite de vitesse affichée et respectez le code de la route.
6. Évitez de toucher directement le port de chargement et ne le laissez pas entrer en 
contact avec un objet métallique.
7. Gardez les mains et toutes les parties du corps éloignées des pièces mobiles lorsque 
vous utilisez le B5.
8. Avant de rouler, assurez-vous de vérifier le B5 et de vous assurer que le B5 fonctionne 
correctement avant chaque utilisation.
9. Avant de rouler, assurez-vous de vérifier que le système de freinage fonctionne 
correctement ; assurez-vous également de vérifier que toutes les étiquettes de sécurité sont 
en place et que vous comprenez les avertissements de sécurité.
10. Avant de rouler, assurez-vous que tous les protège-essieux, protège-chaînes ou autres 
couvercles ou protections fournis par le fabricant sont en place et en bon état de 
fonctionnement.
11. Avant de rouler, assurez-vous de vérifier que les pneus sont en bon état, correctement 
gonflés et qu'il reste suffisamment de bande de roulement.
12. Pas plus de 264,5 lb (120 kg) de charge nominale maximale.
13. Le B5 ne doit jamais être utilisé par des enfants de moins de 18 ans.
14. Vitesse maximale – Votre B5 atteint la vitesse maximale de 25 km/h.
15. Notez qu'une assurance supplémentaire peut être nécessaire pour couvrir les 
situations que vous rencontrez lorsque vous conduisez un B5. Il est recommandé de 
contacter une compagnie d'assurance ou un courtier pour obtenir des conseils et des 
consultations.
16. Pour économiser l'électricité, utilisez le mode d'assistance et évitez les démarrages à 
zéro, les freinages fréquents, la conduite contre le vent, le transport de charges lourdes, y 
compris d'autres personnes, et la conduite avec une pression d'air insuffisante.
17.

La batterie au lithium doit être chargée tous les 3 mois pendant la durée de conservation 
(maintenir le SOC au-dessus de 50 %). Il est préférable de maintenir la batterie chargée à 
au moins 30 %. Évitez de laisser la batterie complètement déchargée pendant une période 
prolongée. Ne surchargez pas et ne déchargez pas.
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USER MANUAL

B5

Disimballaggio

Manuale d'usoB5 Pedali x 2 Chiave inglese ChargerPosto a sedere

WARNUNG 
Utilizzare esclusivamente il caricabatterie fornito e autorizzato 
da Windgoo. In caso contrario, le conseguenze saranno a rischio 
dell'utente.

Specifiche tecniche

Dimensioni

Prestazione

Elettronica 

ARTICOLO B5

Dimensioni spiegate

Dimensioni pieghevoli

Dimensioni dei pneumatici

Carico massimo

Velocità massima

Peso del prodotto

Chilometraggio massimo (modalità pedalata assistita)

Temperatura di funzionamento

Tipo di batteria

Capacità della batteria

Tensione nominale della batteria

Potenza del motore

Tensione nominale del motore

Tempo di carica

tensione di ingresso

Schermo

Luce anteriore

Metodo del freno

Impermeabile

1140*480*1060mm

1140*210*650mm

14"*2.0" inch

120kg

25km/h

19kg

22-24km

-10℃-60℃

Batteria agli ioni di litio

5.2Ah

36V

250W

36V

3-4h

42V 2A

LED

Yes

Freni a doppio disco

IP54
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Si prega di controllare il freno prima di guidare e frenare prima la ruota posteriore. Fare attenzione 
alla tenuta del freno. Utilizzare la chiave a barra esagonale per regolare se è allentata.
Mantenere uno spazio di frenata più lungo per motivi di sicurezza.
Si prega di indossare il casco e di rispettare il codice della strada e di non utilizzarlo nel vialetto. 
Non guidarlo su strade affollate.
Quando si va in discesa o su una strada scivolosa, la velocità dovrebbe essere inferiore a 15 km/h.
Non caricare eccessivamente oltre i 120 kg.

Manutenzione
La ruota anteriore e quella posteriore dovrebbero essere al centro del telaio. Riporre la bici elettrica in un luogo fresco e 
asciutto dopo la guida e controllare spesso il motore e i freni, serrare la vite se necessario.

Controllare frequentemente se la ruota presenta graffi, danni o usura eccessiva, se la ruota interna e l'ugello del gas 
devono essere verticali rispetto al mozzo, la ruota esterna deve essere sostituita immediatamente in caso di danni o 
graffi. Si prega di contattare il tecnico professionista per sostituirlo. Quando il pneumatico esterno è forato e perde aria, 
contattare un tecnico professionista per ripararlo o sostituirlo.

Leva del cambio
Pannello di controllo

Maniglia del freno
Manubrio

Pulsante di accensione
Luce anteriore

Tubo di livello

Chiusura pieghevole verticale
Fibbia di sicurezza

Tubo sterzo

Parafango anteriore
La forcella anteriore
Mozzo della ruota

loro
Disco rotto

Freno a disco Pedale Scatola
batteria

Telaio Cavalletto

Posto a sedere

Tubo sella
Legante per reggisella

Luce posteriore
Parafango posteriore

Panoramica del prodotto

Pulizia della bici elettrica
Pulisci con un panno umido per rimuovere sporco e polvere. Non utilizzare detergenti o solventi 
industriali poiché potrebbero danneggiare le superfici. Non utilizzare alcol, detergenti a base di 
alcol o ammoniaca poiché potrebbero danneggiare o dissolvere i componenti.
-Quando pulisci la bicicletta, assicurati che sia spenta, non collegata al cavo di ricarica e che la 
porta di ricarica sia coperta con un tappo di gomma, per evitare gravi danni causati alla bicicletta 
dall'ingresso di acqua.
-Conservare la bicicletta in un luogo fresco e asciutto ed evitare un lungo stoccaggio all'aperto 
quando la bicicletta non viene utilizzata. L'esposizione prolungata al sole esterno, al caldo eccessivo 
e al freddo eccessivo accelereranno l'invecchiamento della custodia esterna della bicicletta e 
ridurranno la durata della batteria.

Guida alla guida
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Avvertenze sulla ricarica
Non caricarlo per oltre 6 ore e non caricare oltre 2 A di corrente elettrica. Si prega di caricarlo ogni 
due mesi.
Quando non si utilizza per un lungo periodo, conservare la batteria in un luogo fresco e asciutto. 
Seguire le istruzioni o il manuale dell'utente sarà responsabile delle conseguenze.
Durante la ricarica, mantenere il veicolo in un ambiente ventilato e non esporlo direttamente al sole o 
in spazi chiusi.
Durante la ricarica, collegare prima la batteria, quindi collegarla all'alimentazione. Quando 
l'indicatore mostra che la batteria è carica, scollegarla immediatamente.
Quando l'indicatore diventa verde, spegnere l'alimentazione, non collegare la batteria quando non 
è in carica.

Introduzione alla funzione:
1. Ricarica: collegare il caricabatterie per caricare, prima con la spina CA e poi con la spina CC. Quando la barra di 
alimentazione sul manubrio della bici è piena e l'indicatore del caricatore passa dal verde al rosso, indica la piena 
potenza.
2. Accensione/spegnimento: tenere premuto il pulsante sull'impugnatura sinistra per 3 secondi per accendere. Il 
cruscotto si illumina dopo l'avvio. Premere brevemente per 1 secondo per spegnere. La luce del cruscotto si spegnerà 
dopo aver spento l'alimentazione.
3. Dopo l'avvio, il cruscotto si illumina e indica la quantità di elettricità,
4. Luce anteriore e luce posteriore: premere il pulsante sulla maniglia destra per 3 secondi, quindi rilasciarlo, accendere 
le luci. Premere il pulsante sulla maniglia destra per 1 secondo per spegnere la luce.
5. Luce freno: la luce posteriore si accende durante la frenata. Non poteva accelerare prima che il freno fosse 
completamente allentato.
6. La guida attiva la modalità di pedalata assistita elettrica. Le marce della velocità di guida possono essere regolate 
tramite APP.
7. Modalità di guida: la bici è dotata di modalità di pedalata assistita elettrica.
La guida attiva la modalità di pedalata assistita elettrica. Le marce della velocità di guida possono essere regolate 
tramite APP.
Senza alimentazione, la bici funzionerà con il pedale in modalità di guida con catene.

Configurazione rapida
Controlla il tuo Windgoo B5 e interagisci con noi nell'APP Wingdoo Smart.
1. Scarica l'app "Windgoo Smart".
 

2. Aggiungi un dispositivo
Apri "Aggiungi dispositivi" per connettere il tuo B5.

Promemoria: 1 dispositivo può connettersi solo a 1 cellulare, ricordati di disconnettere il dispositivo 
quando passi a un altro telefono. 

Windgoo Smart

(È possibile accedere alle istruzioni su immagini e video sul nostro sito Web.)
www.windgoo.co | www.windgoo.uk
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Utilizzo della batteria
Come tutte le batterie ricaricabili, le batterie al litio sono riciclabili e devono essere riciclate o smaltite 
secondo le linee guida statali e locali. Non devono mai essere smaltiti insieme ai normali rifiuti 
domestici e non devono mai essere inceneriti poiché potrebbero esplodere. Contatta le autorità locali 
per le pratiche di smaltimento o riciclaggio nella tua zona.
NON CARICARE MAI LA BATTERIA DURANTE LA NOTTE E NON LASCIARLA MAI INCUSTODIA 
PER UN LUNGO PERIODO DI TEMPO MENTRE È IN CARICA.
Questo prodotto soddisfa ed è conforme a tutte le normative federali.
Si prega di mantenere la temperatura di ricarica tra 5 ℃ e -45 ℃ e la temperatura di guida tra -20 
℃ e 60 ℃ e di mantenere sempre la batteria asciutta. Vietare di mettere la batteria in liquidi acidi o 
alcalini. Tenere lontano dalla pioggia, dal fuoco e dal calore.
Attenzione: i non professionisti non sono autorizzati ad intervenire sulla batteria.

Adattatore
Durante la ricarica, se la spia si accende in modo errato o si avverte un odore strano o l'adattatore è 
surriscaldato, interrompere immediatamente la ricarica, quindi controllare e riparare o sostituire 
l'adattatore.
Se qualcosa cade nell'adattatore, in particolare acqua o altri liquidi, non utilizzare l'adattatore per 
proteggere il circuito principale da cortocircuiti. Non collegare l'adattatore all'alimentazione se non 
si carica. Non smontare o sostituire il componente.

Guida
Prima di utilizzare questa bici elettrica, familiarizzare con il funzionamento, in modo da poter 
mantenere la bici nelle migliori condizioni possibili.
Questo manuale utente può aiutarti a imparare a guidare questo dispositivo elettrico in sicurezza. 
Questo Manuale Utente include tutte le istruzioni e le note; si prega di leggerlo attentamente e di 
seguire queste istruzioni. Se non si seguono le istruzioni o si violano gli avvertimenti, la nostra 
azienda non sarà ritenuta responsabile per qualsiasi conseguenza conseguente. Non utilizzare la 
bici elettrica prima di leggere le istruzioni e conoscere le prestazioni del prodotto. Non prestarla a 
qualcun altro che non abbia familiarità con il prodotto.

Cura e manutenzione quotidiana
Pulizia e conservazione
Se vedi macchie sul corpo del B5, puliscile con un panno umido. Se le macchie non si 
staccano, metti un po' di dentifricio e spazzolale con uno spazzolino da denti, quindi 
asciugale con un panno umido.
Note: non utilizzare alcol, benzina o cherosene per pulire il B5. Non lavare il B5 con getti 
d'acqua ad alta pressione. Durante la pulizia, assicurarsi che il B5 sia spento, che il cavo 
di ricarica sia scollegato e che il lembo di gomma sia chiuso poiché eventuali perdite 
d'acqua potrebbero provocare scosse elettriche o altri gravi problemi.

ATTENZIONE: NON ACCENDERE DURANTE LA CARICA.
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Quando il B5 non è in uso, tenerlo all'interno dove è asciutto e fresco tra 14°F e 140°F. In 
ambienti estremamente umidi l'interno del B5 potrebbe subire condensa o addirittura 
accumulo di acqua, che potrebbe danneggiare rapidamente la batteria.
Manutenzione della batteria
1.Non utilizzare batterie di altre marche o modelli, poiché potrebbero comportare rischi 
per la sicurezza;
2.Non toccare i contatti. Non smontare né forare l'involucro. Tenere i contatti lontani da 
oggetti metallici per evitare cortocircuiti che potrebbero causare danni alla batteria o 
addirittura lesioni e morte;
3.Utilizzare l'adattatore di alimentazione originale per evitare potenziali danni o incendi;
4.La cattiva gestione delle batterie usate può causare gravi danni all'ambiente.
5.Dopo ogni utilizzo, caricare completamente la batteria per prolungarne la durata.
6.Cercare di evitare di ricaricare il B5 dopo aver scaricato completamente la batteria. Se 
la carica della batteria è scarica, caricarla il prima possibile.
7.Charge the battery every month if it is not in use.

Risoluzione dei problemi

1. Raggi o cerchioni della ruota allentati o danneggiati
2. Cablaggio del motore allentato o danneggiato

1. Serrare, riparare o sostituire
2. Ricollegare o sostituire il motore.

La ruota o il motore 
emettono strani rumori

1. Bassa pressione degli pneumatici
2. Batteria scarica o difettosa
3. Guida con troppe colline, vento contrario, frenata 
e/o carico eccessivo
4. Batteria scarica per un lungo periodo di tempo 
senza ricariche regolari, invecchiata, danneggiata o 
sbilanciata Sfregamento dei freni

1. Caricabatterie non ben collegato
2. Caricabatterie danneggiato
3. Batteria danneggiata
4. Cablaggio danneggiato
5. Fusibile di carica bruciato

1. Regolare la pressione degli pneumatici
2. Controllare i collegamenti o caricare la 
batteria
3. Assistere con i pedali o regolare il 
percorso
4. Bilanciare la batteria; contattare 
l'assistenza tecnica se la riduzione 
dell'autonomia persiste.
5. Regolazione dei freni

1. Regolare i collegamenti
2. Sostituire
3. Sostituire
4. Riparazione o sostituzione
5. Sostituire il fusibile di carica

Gamma ridotta

La batteria non si
carica

Sintomi
La B5 non funziona. 1. Caricare la batteria

2. Pulire e riparare i connettori
3. Installare correttamente la batteria
4. Attiva B5 con la sequenza corretta
5. Disinnestare i freni
6. Sostituire il fusibile di scarico

Il motore non risponde
quando B5 è acceso.

Possibili cause Le soluzioni più comuni
1. Alimentazione della batteria insufficiente
2. Collegamenti difettosi
3. La batteria non è completamente inserita nel vassoio
4. Sequenza di accensione non corretta
5. I freni sono applicati
Fusibile di scarico bruciato

1. Alimentazione della batteria insufficiente
2. Acceleratore allentato o danneggiato
3 Anello magnetico disallineato o danneggiato

1. Caricare o sostituire la batteria
2. Sostituire l'acceleratore
3. Allineare o sostituire l'anello magnetico

1. Cablaggio allentato
2. Acceleratore allentato o danneggiato
3. Filo della spina del motore allentato o danneggiato
Motore danneggiato

1. Riparare e o ricollegare
2. Serrare o sostituire
3. Fissare o sostituire
4. Riparazione o sostituzione

Accelerazione 
irregolare e/o velocità 
massima ridotta



Messaggio di avviso
1. Evitare l'esposizione prolungata al sole o alla pioggia ed evitare lo stoccaggio in luoghi 
con temperature elevate o gas corrosivi.
2. Non copriamo i danni fisici dovuti a negligenza e guida estrema.
3. Ogni volta che guidi la B5, rischi lesioni gravi o addirittura la morte per perdita di 
controllo, collisioni e cadute. Prestare attenzione e guidare a proprio rischio e pericolo.
4. Non modificare il prodotto dal design originale del produttore.
5. Non superare il limite di velocità indicato e rispettare tutte le leggi sul traffico.
6. Evitare di toccare direttamente la porta di ricarica e non lasciare che entri in contatto 
con un oggetto metallico.
7. Tenere le mani e tutte le parti del corpo lontane dalle parti in movimento mentre si 
utilizza B5.
8. Prima di guidare, assicurati di controllare l'B5 e accertarti che funzioni correttamente 
prima di ogni utilizzo.
9. Prima della guida, assicurarsi di controllare che il sistema frenante funzioni corretta-
mente; assicurati inoltre di controllare che tutte le etichette di sicurezza siano a posto e di 
aver compreso le avvertenze di sicurezza.
10. Prima della guida, assicurarsi che tutte le protezioni dell'asse, le protezioni della 
catena o altre coperture o protezioni fornite dal produttore siano a posto e in condizioni 
riparabili.
11. Prima della guida, assicurarsi di controllare che i pneumatici siano in buone 
condizioni, gonfiati correttamente e con battistrada rimanente sufficiente.
12. Portata massima non superiore a 120 kg (264,5 libbre).
13. La B5 non dovrebbe mai essere utilizzata da bambini di età inferiore ai 18 anni.
14. Velocità massima: la tua B5 raggiunge la velocità massima di 25 km/h.
15. Tieni presente che potrebbe essere necessaria un'assicurazione aggiuntiva per coprire 
le situazioni che incontri durante la guida di una B5. Si consiglia di contattare una 
compagnia assicurativa o un broker per consigli e consulenze.
16. Per risparmiare elettricità, utilizzare la modalità assistita ed evitare partenze zero, 
frenate frequenti, guida controvento, trasporto di carichi pesanti comprese altre persone e 
guida con una pressione dell'aria insufficiente.
17. 

La batteria al litio deve essere caricata ogni 3 mesi durante il periodo di validità 
(mantenere il SOC superiore al 50%). È meglio mantenere la batteria almeno al 30% di 
carica. Evitare di lasciare la batteria completamente scarica per un lungo periodo di 
tempo. Non sovraccaricare o scaricare.
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Gebruikershandleiding

Korte inleiding Lees de gebruiksaanwijzing zorgvuldig en volledig door voordat u hem gebruikt.

B5
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USER MANUAL

B5

Uitpakken

Handleiding B5 Pedalen x 2 Moersleutel OpladerZitplaats

WAARSCHUWING
Gebruik uitsluitend de meegeleverde en geautoriseerde 
oplader van Windgoo. Anders zijn de eventuele gevolgen 
daarvan voor uw eigen risico.

Dimensies

Dimensies

Elektronica 

ITEM B5

Grootte uitvouwen

Opvouwbare maat

Bandenmaat

Maximale belasting

Maximum snelheid

productgewicht

Max. kilometerstand (pedaalondersteunde modus)

Bedrijfstemperatuur

Type batterij

Batterij capaciteit

Nominale batterijspanning

Motorkracht

Nominale motorspanning

Laadtijd

ingangsspanning

Weergave

Voorlicht

Remmethode

Waterbestendig

1140*480*1060mm

1140*210*650mm

14"*2.0" inch

120kg

25km/h

19kg

22-24km

-10℃-60℃

Lithium ion batterij

5.2Ah

36V

250W

36V

3-4h

42V 2A

LED

Yes

Dubbele schijfremmen

IP54
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Controleer de rem voordat u gaat rijden en rem eerst het achterwiel. Wees voorzichtig met het 
vastzitten van de rem. Gebruik de zeskantsleutel om af te stellen als deze los zit.
Houd om veiligheidsredenen een langere remweg aan.
Draag een helm, houd u aan de verkeersregels en rijd niet mee op de oprit. Rijd er niet mee op een 
drukke weg.
Wanneer u bergafwaarts gaat of op een gladde weg rijdt, moet de snelheid lager zijn dan 15 
km/u.
Overlaad niet meer dan 120 kg.

Onderhoud
Het voor- en achterwiel moeten zich in het midden van het frame bevinden. Zet de elektrische fiets na 
het rijden op een koele en droge plaats en controleer de motor en rem regelmatig, draai de schroef 
indien nodig vast.

Controleer regelmatig of het wiel krassen en beschadigingen of overmatige slijtage vertoont. Als het 
binnenwiel en het gasmondstuk verticaal ten opzichte van de naaf moeten staan, moet het buitenwiel 
onmiddellijk worden vervangen als het beschadigd of gekrast is. Neem contact op met de professionele 
technicus om deze te vervangen. Wanneer de buitenband is doorboord en lucht lekt, neem dan contact 
op met een professionele technicus voor reparatie of vervanging.

Schakelen 
Dashboard
Remhendel
Stuurstang

Aanknop
Voorlicht

Standpijp

Verticale vouwsluiting
Veiligheidsgesp

Hoofdbuis

Voorspatbord
De voorvork

Wielnaaf

Band
Remschijf

Schijfrem Pedaal Accubak Kader Standaard

Zitplaats

Zitbuis
Zadelpenbinder

Tegenlicht
Achterspatbord

Overzicht

Het schoonmaken van de elektrische fiets
Veeg af met een vochtige doek om vuil en stof te verwijderen. Gebruik geen industriële reinigingsmid-
delen of oplosmiddelen, aangezien deze de oppervlakken kunnen beschadigen. Gebruik geen 
schoonmaakmiddelen op alcohol-, alcohol- of ammoniakbasis, aangezien deze de componenten 
kunnen beschadigen of oplossen.
-Als u de fiets schoonmaakt, zorg er dan voor dat de fiets is uitgeschakeld, niet is aangesloten op de 
oplaadkabel en dat de oplaadpoort is afgedekt met een rubberen dop, om ernstige schade aan de fiets 
door binnendringend water te voorkomen.
- Bewaar de fiets op een droge en koele plaats en vermijd langdurige opslag buitenshuis wanneer de 
fiets niet wordt gebruikt. Langdurige blootstelling aan buitenzon, overmatige hitte en overmatige kou zal 
de veroudering van de buitenkant van de fiets versnellen en de levensduur van de batterij verkorten.

Begeleiding bij paardrijden
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Waarschuwingen bij het opladen
Laad hem niet langer dan 6 uur op en laad hem niet meer op dan 2A elektrische stroom. Laad hem 
elke twee maanden op.
Als u de batterij langere tijd niet gebruikt, bewaar deze dan op een droge en koele plaats. Volg de 
instructies, anders is de gebruikershandleiding verantwoordelijk voor de gevolgen.
Houd het voertuig tijdens het opladen in een ventilatieomgeving en stel het niet bloot aan direct 
zonlicht of een afgesloten ruimte.
Sluit tijdens het opladen eerst de batterij aan en steek vervolgens de stekker in het stopcontact. 
Wanneer de indicator aangeeft dat de batterij vol is, koppelt u deze onmiddellijk los.
Wanneer de indicator groen wordt, schakelt u de stroom uit en sluit u de batterij niet aan als deze 
niet wordt opgeladen.

Functie Introductie
1. Opladen: sluit de oplader aan om op te laden, met eerst de AC-stekker en daarna de DC-stekker. Wanneer de 
stroombalk op het stuur van de fiets vol aangeeft en de opladerindicator groen van rood wordt, geeft dit aan dat de 
batterij vol is.
2. In-/uitschakelen: Houd de knop op de linker handgreep 3 seconden ingedrukt om in te schakelen. Het dashboard 
licht op na het opstarten. Kort 1 seconde indrukken om uit te schakelen. Het dashboardlampje gaat uit nadat de stroom 
is uitgeschakeld.
3. Na het opstarten licht het dashboard op en geeft de hoeveelheid elektriciteit aan,
4. Voorlicht en achterlicht: druk 3 seconden op de knop op de rechterhandgreep en laat vervolgens los, zet de lichten 
aan. Druk 1 seconde op de knop op de rechter handgreep om het licht uit te schakelen.
5. Remlicht: Achterlicht gaat branden tijdens het remmen. Hij kon niet accelereren voordat de rem volledig was 
losgemaakt.
6. Tijdens het rijden wordt de elektrische trapondersteuningsmodus geactiveerd. De rijsnelheid kan via de APP worden 
aangepast.
7. Rijmodus: De fiets heeft een elektrische trapondersteuningsmodus.
Tijdens het rijden wordt de elektrische trapondersteuningsmodus geactiveerd. De rijsnelheid kan via de APP worden 
aangepast.
Zonder stroom werkt de fiets met het pedaal in de kettingmodus.

Snelle installatie
Bedien uw Windgoo B5 en communiceer met ons in de Wingdoo Smart APP.
1. Download de "Windgoo Smart"-app
 

2. Voeg een apparaat toe
Open "Apparaten toevoegen" om uw B5 te verbinden.

Let op: 1 apparaat kan slechts verbinding maken met 1 mobiele telefoon. Vergeet niet om het 
apparaat los te koppelen wanneer u naar een andere telefoon overschakelt.

Windgoo Smart

(Foto- en video-instructies zijn beschikbaar op onze website.)
www.windgoo.co | www.windgoo.uk
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Batterijgebruik
Zoals alle oplaadbare batterijen zijn lithiumbatterijen recyclebaar en moeten ze worden gerecycled 
of weggegooid volgens de nationale en lokale richtlijnen. Ze mogen nooit bij het normale huisvuil 
worden gegooid en mogen nooit worden verbrand, omdat ze kunnen ontploffen. Neem contact op 
met uw plaatselijke autoriteiten voor informatie over verwijderings- of recyclingpraktijken in uw regio.
LAAD DE BATTERIJ NOOIT OVER NACHTS OP EN LAAT DEZE NOOIT LANGE TIJD ONBEHEERD 
TIJDENS HET LADEN.
Dit product voldoet aan alle federale regelgeving.
Houd de oplaadtemperatuur tussen 5 ℃ -45 ℃ en de rijtemperatuur tussen -20 ℃ en 60 ℃, en 
houd de batterij altijd droog. Verbied om de batterij in zuur of alkaliteit te plaatsen. Blijf uit de buurt 
van regen, vuur en hitte.
Waarschuwing: Niet-professionals mogen niet ingrijpen op de accu.

Adapter
Als tijdens het opladen het indicatielampje verkeerd gaat of er een vreemde geur opkomt of de 
adapter oververhit is, stop dan onmiddellijk met opladen en controleer en repareer of vervang de 
adapter.
Als er iets in de adapter valt, vooral water of een andere vloeistof, gebruik dan de adapter niet om 
het hoofdcircuit tegen kortsluiting te beschermen. Sluit de adapter niet aan op de stroom als deze 
niet wordt opgeladen. Niet demonteren of vervangen het onderdeel.

Begeleiding
Maak uzelf vertrouwd met de bediening voordat u deze elektrische fiets gebruikt, zodat u de fiets in 
de best mogelijke staat kunt houden.
Deze gebruikershandleiding kan u helpen te leren hoe u dit elektrische apparaat veilig kunt besturen. 
Deze gebruikershandleiding bevat alle instructies en opmerkingen; Lees deze aandachtig door en 
volg deze instructies. Als u de instructies niet opvolgt of de waarschuwingen overtreedt, kan ons 
bedrijf niet verantwoordelijk worden gehouden voor de daaruit voortvloeiende gevolgen. Gebruik de 
elektrische fiets niet voordat u de instructie heeft gelezen en de prestaties van het product kent. Leen 
hem niet uit aan iemand anders die niet bekend is met het product.

Dagelijkse verzorging en onderhoud
Reiniging en opslag
Als u vlekken op de B5-behuizing ziet, veeg deze dan weg met een vochtige 
doek. Als de vlekken niet wegschrobben, doe er dan wat tandpasta op, poets ze 
met een tandenborstel en veeg ze vervolgens af met een vochtige doek.
Opmerkingen: Gebruik geen alcohol, benzine of kerosine om de B5 schoon te 
maken. Was de B5 niet met een hogedrukspuit. Zorg er tijdens het schoonmaken 
voor dat de B5 is uitgeschakeld, de oplaadkabel is losgekoppeld en de rubberen 
klep is gesloten, aangezien waterlekkage kan leiden tot elektrische schokken of 
andere grote problemen.

WAARSCHUWING: NIET INSCHAKELEN TIJDENS HET OPLADEN.
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Wanneer de B5 niet in gebruik is, bewaar hem dan binnenshuis op een droge en koele 
plek tussen 14°F en 140°F. In extreem vochtige omgevingen kan er in de binnenkant van 
de B5 sprake zijn van condensatie of zelfs waterophoping, waardoor de batterij snel 
beschadigd kan raken.
Onderhoud van de batterij
1. Gebruik geen andere merken of modellen batterijen, aangezien deze veiligheidsrisico's 
kunnen opleveren;
2. Raak de contacten niet aan. Demonteer of doorboor de behuizing niet. Houd de 
contacten uit de buurt van metalen voorwerpen om kortsluiting te voorkomen, wat kan 
leiden tot schade aan de batterij of zelfs tot letsel of overlijden;
3. Gebruik de originele voedingsadapter om mogelijke schade of brand te voorkomen;
4. Verkeerd omgaan met gebruikte batterijen kan enorme schade toebrengen aan het 
milieu.
5. Laad de batterij na elk gebruik volledig op om de levensduur te verlengen.
6.Probeer te voorkomen dat de B5 opnieuw wordt opgeladen nadat de batterij volledig 
leeg is. Als de batterij bijna leeg is, laad deze dan zo snel mogelijk op.
7. Laad de batterij elke maand op als deze niet in gebruik is.

Probleemoplossen
Symptomen
De B5 werkt niet. 1. Laad de batterij op.

2. Reinig en repareer de connectoren.
3. Installeer de batterij correct.
4. Schakel B5 in de juiste volgorde in.
5. Schakel de remmen uit.
6. Vervang de ontladingszekering.

De motor reageert niet 
wanneer de B5 wordt 
ingeschakeld.

Mogelijke oorzaken Meest voorkomende oplossingen

1. Onvoldoende batterijvermogen
2. Defecte verbindingen
3. De batterij zit niet helemaal in de lade
4. Onjuiste inschakelsequentie
5. De remmen worden gebruikt
6. Doorgebrande ontladingszekering

1. Onvoldoende batterijvermogen
2. Loszittende of beschadigde gasklep
3. Verkeerd uitgelijnde of beschadigde magneetring

1. Batterij opladen of vervangen
2. Vervang de gashendel
3. Magneetring uitlijnen of vervangen

1. Losse bedrading
2. Loszittende of beschadigde gasklep
3. Losse of beschadigde motorstekkerdraad
4. Beschadigde motor

1. Repareren en of opnieuw aansluiten
2. Vastdraaien of vervangen
3. Beveiligen of vervangen
4. Repareren of vervangen

Onregelmatige 
acceleratie en/of 
verminderde 
topsnelheid

1. Lage bandenspanning
2. Lege of defecte batterij
3. Rijden met te veel heuvels, tegenwind, remmen 
en/of te veel lading
4. Batterij lange tijd ontladen zonder regelmatige 
oplading, verouderd, beschadigd, of niet in balans
5. Remmen wrijven

1. Lader niet goed aangesloten
2. Lader beschadigd
3. Batterij beschadigd
4. Beschadigde bedrading
5. Doorgebrande zekering

1. Losse of beschadigde wielspaken of velg
2. Losse of beschadigde motorbedrading

1. Bandenspanning aanpassen
2. Aansluitingen controleren of batterij
opladen
3. Helpen met pedalen of route aanpassen
4. Balanceer de batterij; neem contact op 
met technische ondersteuning als het bereik 
blijft afnemen
5. Stel de remmen af

1. Pas de verbindingen aan
2. Vervangen
3. Vervangen
4. Repareren of vervangen
5. Vervang de zekering

1. Vastdraaien, repareren of vervangen
2. Sluit de motor opnieuw aan of vervang 
hem.

Beperkt bereik

De batterij wordt niet 
opgeladen

Wiel of motor maakt 
vreemde geluiden
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Waarschuwingsbericht
1. Vermijd langdurige blootstelling aan zon of regen en vermijd opslag op plaatsen met 
hoge temperaturen of corrosieve gassen.
2. Wij dekken geen fysieke schade als gevolg van nalatige zorg en extreem rijden.
3. Wanneer u op de B5 rijdt, riskeert u ernstig letsel of zelfs de dood door verlies van 
controle, botsingen en vallen. Wees voorzichtig en rijd op eigen risico.
4. Wijzig het product niet ten opzichte van het originele ontwerp van de fabrikant.
5. Overschrijd de aangegeven snelheidslimiet niet en houd u aan alle verkeersregels.
6. Raak de oplaadpoort niet rechtstreeks aan en zorg ervoor dat deze geen contact maakt 
met een metalen voorwerp.
7. Houd handen en alle lichaamsdelen uit de buurt van bewegende delen terwijl u de B5 
bedient.
8. Voordat u gaat rijden: zorg ervoor dat u de B5 vóór elk gebruik controleert en ervoor 
zorgt dat de B5 correct werkt.
9. Controleer voordat u gaat rijden of het remsysteem goed functioneert; Zorg er ook voor 
dat u controleert of alle veiligheidslabels aanwezig zijn en dat u de veiligheidswaar-
schuwingen begrijpt.
10. Controleer voordat u gaat rijden of alle asbeschermers, kettingbeschermers of andere 
door de fabrikant geleverde afdekkingen of beschermers op hun plaats zitten en in goede 
staat verkeren.
11. Controleer voordat u gaat rijden of de banden in goede staat zijn, goed zijn 
opgepompt en voldoende profiel hebben.
12. Maximaal draagvermogen van 120 kg (264,5 lbs).
13. De B5 mag nooit worden gebruikt door kinderen jonger dan 18 jaar.
14. Maximale snelheid - Uw B5 haalt de maximale snelheid van 25 km/u.
15. Houd er rekening mee dat er mogelijk een aanvullende verzekering nodig is om 
situaties te dekken die u tegenkomt tijdens het rijden in een B5. Het wordt aanbevolen dat 
u contact opneemt met een verzekeringsmaatschappij of makelaar voor advies en 
consultatie.
16. Om elektriciteit te besparen, gebruikt u de hulpmodus en vermijdt u nulstarten, 
veelvuldig remmen, tegen de wind in rijden, het dragen van zware lasten, inclusief andere 
mensen, en rijden met onvoldoende luchtdruk.
17. 

De lithiumbatterij moet tijdens de houdbaarheidstermijn elke 3 maanden worden 
opgeladen (houd de SOC boven de 50%). Het is het beste om de batterij ten minste 30% 
opgeladen te houden. Zorg ervoor dat u de batterij niet gedurende langere tijd volledig 
ontladen laat. Niet overladen of ontladen.


